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Rabindranath Tagore
Radża i rani

Bipin Kiszor nie urodził się na dobrego gospodarza, toteż
umiał dwa razy lepiej pieniądze trwonić, niż je zarabiać.
Naturalnym następstwem tego musiało oczywiście być, że nie
mógł długo mieszkać w domu, w którym się urodził.

Był to delikatnie zbudowany młody człowiek ujmującej
powierzchowności, mistrz, co się tyczy muzyki, głupiec w
interesach i zupełnie pozbawiony zdolności do walki o życie.
Toczył się gościńcem życia gdzieś przed siebie, jak koło z
wozu Dżagannatha1. Nie mógł też długo prowadzić życia w tak
wielkim stylu, do jakiego przywykł.

Na szczęście jednakże radża Czitarandżan, znalazłszy się
dzięki procesowi wygranemu w sądzie opiekuńczym znowu
w posiadaniu swego majątku, nosił się z gorącym życzeniem
założenia teatru amatorskiego. Oczarowany najzupełniej gładką
powierzchownością i wielkimi muzykalnymi zdolnościami
Bipina, przyjął go z radością na swój dwór.

Czitarandżan miał wykształcenie uniwersyteckie. Nie
pozwalał sobie nigdy na żadne wykroczenia. Mimo iż był synem
bogatych rodziców, jadał i sypiał zawsze o tym samym czasie, a

1 Dżagannath (mit. hind.) – Pan Świata, bóstwo hinduskie, utożsamiane z Wisznu
(jako Kriszną), czczone szczególnie w Puri (na wschodnim wybrzeżu Indii), gdzie
na jego cześć organizuje się festiwal wozów, podczas którego wierni obwożą posąg
bóstwa na wozie. [przypis edytorski]



 
 
 

nawet na tym samym miejscu. A naraz oddał się Bipinowi tak,
jak inny oddaje się pijaństwu. Nieraz jedzenie stygło i robiło
się późno, a radża wciąż jeszcze przysłuchiwał się Bipinowi lub
rozprawiał z nim o jakiejś operze. Dewan2 zauważył, iż jedyną
wadą nienagannego zresztą charakteru jego pana jest zbyt wielka
słabość, jaką ma dla Bipina Kiszora.

Rani3 Basanta Kumari robiła o to swemu małżonkowi
wyrzuty, twierdząc, że traci czas ze zbankrutowanym nicponiem.
Im prędzej się go z domu pozbyć potrafi, tym jej będzie
przyjemniej.

Radżę w duchu ta pozorna zazdrość młodej małżonki bardzo
cieszyła. Uśmiechał się na myśl, iż kobieta uznaje na ziemi tylko
jednego jedynego mężczyznę – tego, którego kocha, a na zasługi
innych mężczyzn jest ślepa. Że jest cały szereg takich, których
zasługi są godne uznania, o tym kodeks kobiecy nie wspomina.
W oczach kobiety jedynie dobrym i godnym jej względów jest
ten mężczyzna, który jej wyśpiewał do ucha formułę przysięgi
ślubnej. Jeśli jej mąż przyjdzie na obiad choćby tylko chwilę
później niż zwykle, odchodzi prawie od zmysłów ze strachu
i niepokoju, ale czy ludzie jej męża mają co wziąć do ust,
to ją nic a nic nie obchodzi. Można by podobnie bezmyślną
stronniczość płci piękniejszej potępiać, Czitarandżanowi jednak
nie wydawała się bynajmniej tak nieprzyjemną. Toteż nieraz
wygłaszał w obecności małżonki przesadne pochwały na cześć

2 dewan – wysoki urzędnik hinduski, tu: marszałek dworu radży. [przypis edytorski]
3 Rani – żona radży. [przypis edytorski]



 
 
 

Bipina tylko po to, aby wywołać w ten sposób jej zachwycający
wybuch gniewu.
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